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Félünk az olaszoktól
A közoktatásügyi minisztérium szépmű­

vészeti osztályának egyik főtisztviselője néhány 
nappal ezelőtt nyilatkozatot adott a „Délbácska“ 
b.ogradi szerkesztőjének s a nyilatkozatában 
azt állította, hogy Novisadon s általában a 
Xojvodinában azért nem adhat a kormány ját­
szási engedélyt egy magyar színtársulatnak, 
mert a precedensre való hivatkozással „hasonló 
követeléssel lépnének fel a Dalmáciában élő 
olaszok is." A nyilatkozó ur mindenek előtt 
fogadja mély megdöbbenésünk kifejezését azon 
váratlan megállapítása felett, hogy a vojvo- 
dinai magyar és a dalmaciai olasz színház 
ügye ilyen szoros összefüggésben veszélyezteti 
a hazai szláv kultúrintézmények szupremáciá- 
ját. Felocsúdva pillanatnyi elámuiásunkból, 
meg keli állapítanunk, hogy a nyilatkozó ur 
diplomatának jó lehet, d<f’ azon a helyen, 
amelyről szinte teljhatalmukig intézi egynémely 
kultúrintézmény sorsát, más szempontokra kel­
lene figyelemmel lennie.

A nyilatkozó ur érdeklődésünkre adha­
tott volna például őszintébb választ is. Például 
mondhatta volna igy is: Nézze kérem, én 
nagyon jól tudom, hogy az a magyar színház 
nem jelent semmiféle különös veszedelmet. Én 
tudom, hogy a követelés jogos, de be kell 
látnia, hogy egyelőre még nem olyan nyugod­
tak és megállapodottak a viszonyok, hogy 
engedélyezni lehetne egy magyar színtársulat 
működését. A türelmetlen nacionalizmus ma 
még mindig hajlamos kilengésekre s a köz­
vélemény még mindig nem tud felszabadulni 
ennek az ideológiának terrorja alól. Egyelőre 
várjanak. A nyilatkozó azonban nem mondott 
ilyeneket. A nyilatkozó ur az olaszokra apellált, 
s egyelőre azzal tolta ki a vojvodlnai magyar 
színház problémájának megoldását, hogy arra 
csak akkor kerülhet sor, ha a dalmáciai ola­
szok hasonló aspirációitól már egyáltalán nem 
kell tartani. Mi nagyon jól tudjuk, valószínűleg 
a nyilatkozó ur is tudja, hogy eddig tizennyolc 
esetben kértek játszási engedélyt egy magyar 
színtársulat számára. Mind a tizennyolc eset­
ben visszautasították a teljesen jogos kérést. 
Nem mindig az olaszokra való hivatkozással, 
de visszautasították. Sok esetben még indoko­
lásra sem érdemesítették az elutasító határo­
zatot, amely fölösleges félelemmel őrködik a 
vajdasági szerb színészet érdekei felett. Nem 
hivatkozunk arra, hogy a békeszerződések 
„garantálják “ a kisebbségi kultúra ápolásának 
teljes szabadságát.

A papirosjog a kisebbségi küzdelem más 
vonalain se jöhet számításba, nem hivatkozunk 
reá ebben az esetben sem. De emlékeztetnünk 
kell a magyar színház tervének makacs ellen­
zőit az elmúlt évtizedekre, amelyek alatt az ak­
kori magyar irnpérium nemcsak, hogy nem aka­
dályozta meg a szerb szinház-kultura ápolását, 
de állami támogatással még segítette is. Mi 
„félünk az olaszoktól...“ Milyen felületes és át­
látszó indokolással ütnek el bennünket legele­
mibb jogainktól! Pirulnunk kellene, hallván azo­
kat a szavakat, amelyek bennünket még egy 
őszinte szóra sem érdemesítenek. Hét évvel 
Európa térképének újraformálása után ma már 
nyugalomnak és békességnek

n vonalon Meg vagyunk győződve arról, 
ögy sem a magyar közoktatás, sem a.anagyar 

kultúra ápolásának teljes és korlátlan szabad­
sága nem veszélyeztetné a Vojvodina békéjé­
nek zavartalanságát. Illetékes helyen meg kel­
lene szabadulni a rémképek lidércnyomásától,

s akkor kegyes hazugságok és átlátszóan jelen­
téktelen furfangoskodás helyébe léphetne a ter­
mészetes jog, az őszinte békesség, teljes rend 
és nyugalom. Addig azonban, amig az olaszokra 
való utalással lehet elintézni a magyar színház 
kérdését, bajoknak kell lennie a X’ajdaságban

„Még ha a koalíció fel is bomlik“
Királyi kézirattal nyitották meg a szkupstina uj ülésszakát

kellene lennie

Bogradból jelentik: Tegnap délután tar­
tották meg az uj parlamenti ülésszak első ülé­
séi, amelyen Pasics min szterelnők felolvasta a 
királyi kéziratot az uj ülésszak megnyitásáról. 
A képviselők állva hallgatták végig a királyi 
kéziratot.

Vilder Veceszláv független demokrata 
szólalt fel elsőnek az uj ülésszakban és meg­
támadta Szubotics Nikola aielnököt, mert szer­
dára hívta össze az ülést, amikor kedden meg­
állapodtak, hogy a szkupstina legközelebbi 
ülése hétfőn lesz.

Szubotics Nikola dr. aleltlök kijelentette, 
hogy a házszabályok alapján joga volt a szktip- 
stinat összehívni.

Vilder nem vette tudomásul az aielnök

válaszát. A szkupstina ezután megállapította a 
legközelebbi ülés napirendjét. Az ülés csütör­
tökön délelőtt 10 órakor lesz és azon először 
megválasztják a pénzügyi bizottság U tagját, 
utána pedig megkezdik a rokkantőrvény tár­
gyalását.

Tegnap délután a kormány tagjai hosz- 
szahb minisztertanácsot tartottak, amelyen az­
zal a kérdéssel foglalkoztak, hogy kiket jelöl­
nek a pénzügyi bizottságba. A minisztertanács, 
után a radikális miniszterek kijelentenék, hogy 
megmaradnak ama határozatuk mellett, hogs 
a horvát gazdasági szövetkezetnek liquidálni 
kell. Ezen határozatuk mellett akkor is kitar­
tanak, ha ez a koalíció felbomlásához vezetne

íTegnap iatálüozotí DZincsics és Síenes
Sitédden

Rövidesen összeül a kisantant külügyminisztereinek konferenciája
Bled, okt. 21. Dr. Benes Eduártí cseh­

szlovák külügyminiszter, felesége, Babka sze­
mélyi titkár és Kramar professzor kíséretében 
ma reggel hét órakor Blédbe érkezett. A pá­
lyaudvaron Nincsics Momcsilo külügyminiszter 
féleségével és Vukicsevics kabinetfőnökkel várta 
a vendégeket. Benes, Nincsics és Kíséretük a 
pályaudvarról a Toplice szállóba hajtattak, ahol 
megreggeliztek, utána pedig a két külügymi­
niszter tanácskozott. Ezen a tanácskozáson Be­
nes beszámolt Nincsícsnek a locarnói konfe­
renciáról, továbbá Brianddal és Chamberlain-

nal folytatott tárgyalásairól. A tanácskozás be­
fejeztével a két külügyminiszter üdvözlő távira­
tot küldött Duka román külügyminiszternek, 
amelyben sajnálkozásukat juttatták kifejezésre, 
hogy ő nem vett részt a tárgyaláson, egyúttal 
ama kívánságukat is kifejezésre juttatták, hogy 
a kisantant külügyminisztereinek konferenciáját 
minél előbb meg kell tartani. Benes és kísé­
rete délután 5 órakor elutazott öledből. Az 
osztrák határig Seha beogradi csehszlovák kö­
vet és Vukicsevics, Nincsics kabinetfőnöke kí­
sérték el.

Megalakul a szerb-magyar kulturközeledést
előmozdító társaság

rendezésével, szerb írók bemutatójával töre­
kedne a szerb és a magyar kulturkőzőnség 
közelebbhozására. jó műkedvelő gárdával va­
lóban nívós szind rabokat mutatna he és kellő 
megerősödés után irodalmi folyóiratot adna ki. 
amelyetlszintén ebbenja szellemben szerkesztené­
nek Az előadások során természetesen az európai 
nemzetközi kultúrának mindazok a képviselői 
is szerepelnének müveikkel, akik az emberi­
ség nagy problémáit a népek knhurtalálkoza- 
sával vélik megoldani. Így vezér motívumként 
a szerb- magyar kulturközeledés mellett az 
európai uj kultúra legkiválóbb terméseit is 
megismerheti a magyar közönség.

A mozgalom kezdeményezői ilyen szel­
lemben már benyújtották expozéjuk! a Ma- 
tica vezetőségénél. A kultur-társaság ilyenké­
pen előreláthatólag a Maliéival működik együtt

A novisadi közönség körében már régóta 
és többször is felvetődött az a gondolat, hogy 
hogy a szerb-magyar kulturközeledés jegyében 
ilyen kulturegylet alakuljon amely nemzetiségi 
és felekezeti különbség nélkül egy táborba 
fogja össze mindazokat, akik az egyetemes 
emberi kultúra hívei. Ilyen irányban többször 
is történtek próbálkozások, nemcsak magyar, 
hanem szerb oldalról is. de ezek a kísérlete­
zések mindig megmaradtak a meddő kiindu­
lási pontnál.

Néhány hét elölt ismét ilyen törekvések 
indultak meg Novisadon, amelyeket 
Zoltán hírlapíró vett a kezébe és a 
Srpska vezetőségénél érdeklődött, hogyan fo­
gadnák egy ilyen kulturegylet 
A szerb-magyar kulturközeledés jeligéjévé 
dúló kulturtársaság irodalmi érték és matinék

Csuka
Matica

megalakulását.
in-



A Fedák-Mohiár válóper 
vége

Molnár Ferenc hibájából felbontották a 
házasságot

PHitíBU 1925. október 22

A SO VEI GYILKOSSÁG ü/aBR RÉSZLETEI

Budapest, okt. 21. Ma délelőtt 11 órakor 
újból a Fedák-Molnár válóper tárgyalására ke­
rült a sor a törvényszéknél. Most Fedák sze­
repel felperesként, aki hűtlen elhagyás miatt 
indította meg a válókerese vt Molnár ellen. Fe­
dák ügyvédjei Fábián Béla és Fábián Jenő, 
helyi hatósági bizonyítványt terjesztettek be 
két tanú bemondása alapján arról, hogy F'edák 
és Molnár már hosszaim idő óta különváltan 
élnek Ezeknek a bizonyítványoknak csatolása 
alapján kéri Fedák a házassági jogviszony 
megszüntetését.

A bíróság fél tizenkettőkor hirdette ki az 
ítéletet. Malonyai Béla táblabiró kihirdette, hogy 
a törvényszék a házasságot felbontotta Molnár 
Ferenc hibájából, azért, mert Molnár hűtlenül 
és jogosulatlanul 1922 december hó 22 én el­
hagyta feleségét. A törvényszék Ítéletében meg­
engedi, hogy Fedák továbbra is a Molnár Fe- 
rencné nevet viselhesse.

Tolvaj hálótárs
Bátor! Ferenc Darányi-telep 29-a szánni 

lázban lakó asztalos a következő feljelentést 
tette a rendőrségen: Hétfőn este a Lovacski 
Dómban mulatott, meglehetősen rózsaszínűnek 
látott már mindent, amikor egy ismeretlen em­
ber jött be a vendéglőbe Ő az ismeretlent 
azonnal asztalához ültette és folytatta az ivást. 
Ejfél felé hazament az ismeretlennel, aki vele 
együtt lefeküdt aludni. Mikor kedden reggel 
felébredt, észrevette, hogy kalapja, kabátja és 
tulaezüst órája eltűnt.

Brandi Károly villamosszereiő tegnap egy 
Darányi-telepi vendéglőben ült, amikor egy is­
meretlen ember jött be, és tulaezüst óráját kí­
nálta eladásra 50 dinárért. Brandlnak gyanús 1 
volt az alacsony ár, és ezért nem is vette meg 
az órát. mire az idegen kabátját kínálta Brandl­
nak 100 dinárért, amit az meg is vett. Alig 
vette azonban magára Brandi a kabátot, meg­
jelent a vendéglőben Bátor! Ferenc és termé­
szetesen azonnal Elismerte kabátját. Közben 
azonban eltűnt a kabát eladója.

A rendőrség által megindított nyomozás 
eredménnyel is járt, mert a tolvajt Filips Jakab 
napszámos személyében elfogták. Filips kihall­
gatása alkalmával beismerte, hogy már öt évet 
ült Mitrovicán lopás miatt. Azzal védekezik 
hogy a kabátot nem lopta, hanem Bátor! adta 
neki, mert borért küldte éjjel. Neki ugyanis 
rossz volt a kabátja és igy nem akart a ven­
déglőbe borért menni. Bátori ekkor ráadta a 
saját kabátját, amelyben benne volt az óra FI 
is ment borért de nem talált vissza Bátori há­
zába Bátori természetesen tagadja, hogy ő adta 
volna Fihpsre a kabátot. A rendőrség letartóz- 
tatta I ilips Jakabot és átadja az ügyészségnek.

Sentára nem jönnek újabb 
telepesek

.Sántáról jelentik: A belügyminisztérium 
a nyár folyamán leiratot intézett Senta város 
tanácsához, amelyben közölte, hogy az agrár- 
reform miniszterrel egyetértésben elhatározta 
hogy kétszáz uj telepest telepit Sentára, egy-’ 
utta emendelte a városi tanácsnak, hogy gon­
doskodjon a kétszáz telepes lakásáról és el­
helyezéséről.

Senta város tanácsa azonnal válaszolt a 
belügyminisztérium leiratára, hogy ne küldje­
nek újabb telepeseket Sentara, mert a városi 
tanács nem tud nekik lakást adni. Az eddig
mle!inltctVeíiePzCSelknek sincs lakásuk, hanem 
magánosoknál és középületekben kaptak ideig­
lenesen lakásokat, mert a földbirtokreform nú-
VüídSI epeS helyett csak 27 számára
küldött épületanyagot. Igy a többiek még min­
dig nem építhettek. 8
tette =A -nSy?nÍSZlerium tegnaP arró1 értesi- 
tette a Rental városi tanácsot, hogy a telepítést
nem Id5"? c'fJ**«zti, amíg a telepesek részére 
nem lehet lakást biztosítani

Ötvenezer dinár és egy üövér disznó a 
gyilkosság jutalma

A vádtanács a gyilkosok további jogvatartása melleti döntött — Már legközelebb megtartják-
a főtdrgyalást

A „Délbácska“ annak idején részletesen i — Rendben van — válaszolta az asszony 
közölte a sővéi gyilkosság lefolyását, amelynek j Megadom
következtében a esendőrséu letartóztatta Ielies — Joca erre haditervet eszelt ki

Megbeszélte az asszonnyal, hogy a leg­
első és legjobban kínálkozó alkalommal meg 
fogja gyilkolni Jósát. Az asszony beleegyezett 
és egy jelben állapodtak meg, amely után ló­
cának azonnal a helyszínén kellett teremnie 

Egy alkalommal Joca megint megjelent 
öccse házában és kukoricát morzsolt. Az asz. 
szony odalépett hozzá és igy szólt:

Miért morzsolod azt a kukoricát, amely 
:ied Maid ha megteszed azt, amit n 

beszéltünk, az egész kukorica a tiéd lesz.

A gyilkosság
Másnap Jelies Jósa Novisadra utazott

következtében a csendőrség letartóztatta Je lies 
Evicát, a meggyilkolt feleségét, Jelics Darinkát, 
a meggyilkolt leányát és Jelics Jócát, aki a 
gyilkosságot végrehajtotta. A véres eseményről, 
amely annak idején nagy feltűnést keltett, a 
következő újabb részleteket sikerült meg­
tudnunk

Civakodó házastarsak
Jelics Evica, aki ezidőszerint 50 éves,

32 évvel ezelőtt férjhezment lelics Jósa sztáré- ----- ------------- dmeiy
sóvéi gazdaemberhez. A házasság már kezdet- ! »em a tied Maid ha megteszed azt, amit még­
től fogva nem volt boldog a házastársak ál- 5 hw/SitiinV n? »d*-, ^ .i-c-. ...
landóan civakodtak, ütötték, piifölték egymást f 
s csak a gyermekek kedvéért nem váltak el.
pedig elegendő ok lett volna a váláshoz, jelics 
Jósa állandóan terrorizálta feleségét, ha elment 
hazulról, utána sompolygott és féitékenységi 
jeleneteket rendezett. Uton-utfélen piszkálta és 
durva bánásmódjával végleg elkeserítette a sze- 
lencsélien asszony életét.

Körülbelül öt héttel a gyilkosság előtt 
Jelics Evica a novisadi Matanovics-féle szana­
tóriumba vétette fel magát, ahol súlyos operá­
ciót kellett végrehajtani rajta. A sikeres gyógy­
kezeltetés után Evicának 5000 dinárt k-liett

ahol egy bankban kamatokat kellett fizetnie 
Felesége ezt a napot találta legalkalmasabbnak 
a gyilkosság elkövetésére s amikor a férje el­
távozott hazulról, 16 éves leányát Joca házához 
küldte azzal az üzenettel, „hogy Jósa -Novi­
sadra ment és este hazajön.“

Ez volt a megbeszélt jel. A leány állító­
lag nem tudta miről van szó és híven leadta 
az üzenetet Jócának. Ugyanaznap este Jóca 
magához vette vadászfegyverét, amelyet aján-----------1IVIA ------------------------------'««uotívgyvcici, diliddel 2jan-

.olna fizetni az operációért, de Jelics Jósa { dékba kapott Jósától és útnak indult hátvia
lllanrlóan halasztotta a c **.-*}, 1 há7a folt* TA.« t___ rállandóan halasztotta a pénz kifizetését s csak 
az orvos erélyes fellépésére határozta el ma­
gát, hogy a műtét után járó honoráriumot 
kifizeti.

Az asszony bosszút forral
Amikor Evica kikerült a szanatóriumból I 

és Jelics Jósa kifizette az 5000 dinárt heves 
szemrehányásokkal illette feleségét a „drága ! 
kezelés miatt. Azzal is vádolta az asszonyt 
hogy egy novisadi orvos szeretője volt. Az 
asszony végre megelégelte a brutális férj 
bánásmódját és Kulpinba költözködött egyik 
férjezett leányához.

Jelics 1 osa azonban nem akart egyedül 
maradni a házban. Utánament Kulpinba és 
hosszú kapacitálás után, szinte erőszakkal 
visszahozta feleségét Sóvéra. A civakodás ter­mészetesen tnváhh .. . gyiiKosoK Kezdetben tagadtak, későbbveszekedés Ä* °Z naP Azonban.Jdics Joca őszinte vallomást tét, és

háza felé. Időközben Jósa is hazajött és az 
udvarban feküdt le.

Az asszony és a leánya a szobában fe­
küdtek le egy ágyban. Körülbelül este II óra 
lehetett, amikor az udvaron több puskalövés 
dördült el. A leány sikoltva felugrott.

Szent Isten, mi történt?
Nézd csak meg, Darinka — válaszolta 

az anya. Biztosan valaki részegfövel lövöldöz 
a házunk előtt.

Darinka kisietett és az udvarban, nagy 
vért ácsa közepén halva találta atyját.

A fegyverdörrenésre összeszaladt az 
egész falu, csakhamar ott termettek a csen­
dőrök is, akik az egész családot gyilkosság 
kísérlete miatt letartóztatták.

A gyilkosok kezdetben tagadtak, később
veszekedés és heves jelenetek nélkül.

A sóvéi házban többizben megjelent |e- 
iics I osa öccse is, Jelics Joca, aki a kukorica­
törésnél segédkezett és a házimunkákat vé­
gezte. Amikor Evica már megunta férjének 
rossz bánásmódját, bosszút forralt. Szövetséget 
kötött sógorával Jócával és egy alkalommal 
megkérdezte, nem volna-e hajlandó az urát 
meggyilkolni.

. JP?a 'avasz ember volt és csak „sok 
pénzéit vállalta a gyilkosságot.

— Mennyit akarsz? — kérdezie az 
asszony.

l egalább 50.000 dinárt és egy kövér
disznót!

bevallotta, hogy sógornője bérelte fel a gyil­
kosságra. Ötvenezer dinárt és egy kövér disz­
nót ígért neki, ha sikerül Jelics Jósát legyil­
kolnia.

A novisadi törvényszék vizsgálóbirája 
vizsgálati fogságot rendelt el Jelics Evica, 
Darinka és Joca ellen, a tettesek azonban fel- 
lebezték a vizsgálóbíró határozatát. A vád­
tanács azonban tegnapi ülésén megerősítette a 
vizsgálóbíró határozatát és a tettesek további 
vizsgálati fogságát rendelte el.

Mint értesülünk a főtárgyalást ebben a 
szenzációs bünperben már legközelebb fogják 
megtartani.

Franciaország becsületes békét akar
is. október Pl A-I ------Páris, október 21. Az Oeuvre azt java- 

s°*ja’ a Dcarnói egyezmény megkötése
eXm JilLaami Ui é,et? jelent E"róPára és az 
tgesz V.tágra is, rendezzenek ünnepséget a
nagy fegyveszünet örömére. Az ünnepségen
f ranciaorszag minden iskolájában felolvassál -
SSíággal kÖ16*' •«« lomoBabb

L _ október 21 Brüsszelből jelentik
üS tartoet8aaméí,,SZtwanáfCS ,egnap délután 
uiest tartott, amelyen Wanderwelde külügymi­
niszter jelentést tett a locarnói tárgyalásokról ÄanäCS h°ZZájárUlt a 'ocarnófegyez-

terelnökn?°Mn0lt-' 21 Painleve francia minisz-
elW Kii.ían,e«e"gboír ,

megkötését a hatalmak biztosra veszik. Az 
egyezmény nagy haladást jelent. Franciaország 
mondotta, becsületes gondolattal adta meg 
aláírását. Semmiben sem hasonlít ez az ugy- 
nevesett Machiavvelli tárgyalásokhoz, ame­
lyeknél az aláírásánál mindig hozzátesznek 
egy mondatot, amely a megállapodásnak egész 
tartalmát lerontja.

Franciaországot a béke logikája tölti el. 
gyet en kívánsága, hogy végre sikerüljön a 
ecsületes békét megteremteni. Meggyőződése. 

iogy az igazi németséget ugyanez a gondolat 
atja at. Az igazi német nép bizonyára semmi 
römet sem talál, ha a háború lehetőségére 

gondol.

Olvassa a Délbicskát!
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(—) A magyar kultúra éppen olyan 
kedves... Aradról jelentik: Angelesere román 
közoktatásügyi miniszter (a román Pribicsevics) 
a napokban látogatást tett az Arad melletti Uj- 
panát községben, amelynek egyik német pol­
gára magyar üdvözlő beszédet intézett a román 
közoktatásügyek teljhatalmú urához. Anghelescut 
láthatóan meglepte a magyar beszéd, amelyet 
szó nélkül végighallgattok, majd megfordult, 
felszállott autójára és otthagyta a falut. Ugyan­
ezen a napon szentelték fel a szomszéd Almás 
község uj iskoláját is, ahol Glorgescu prefek­
tus mondott beszédet. A tisztán románokból 
álló közönség előtt hangsúlyozta a prefektus, 
hogy a magyar kultúra éppen olyan kedves 
előtte, mint más kultúra. Kéri a románságot, 
hogy tekintsék testvéreknek a magyarokat, s 
igyekezzenek a maguk részéről is előmozdítani 
a magyar kultúra fejlődését, amely a román 
kultúrával egyetemben szervesen összefüggő 
része az egyetemes emberi kultúrának. A oe- 
s_édet lelkesen megéljenezték.

(—) Román és magyar újságírók. 
Kolozsvárról jelentik: Miile Constantin, a Ro­
mániai Sajtószövetség főnöke, a következő le­
velet intézte Kádár Imre dr.-hoz, az Erdélyi és 
Bánsági Kisebbségi Ujságirőszervezet tigyve- 
zeiö“alé!nők'éhez, aki szervezete nevében őt is 
meghívta a kisebbségi újságírók nagyváradi 
országos kongresszusára: „igen tisztelt Alelnök 
Ur, Szeretet". Kollegám! Megkaptam levelét és 
sietek Önt értesíteni, hogy november S án 
Nagyváradon leszek. Annál szívesebben veszek 
részt az Önök tanácskozásain, mert rendíthe­
tetlen meggyőződésem, hogy csakis akkor fog 
megkezdődhetni az ország két népének, a 
magyar és román népnek békekorszaka, ha 
sikerül kisebbségi kartársainkat testvéreinkké 
tennünk. A közeli viszontlátás reményében fo­
gadja testvéries érzelmeink biztosítását. Con­
stantin Mille.“

(—) Polgári és szocialista pártok e- 
gyütt a reakció ellen. Kolozsvárról jelentik: 
A községi választásokkal kapcsolatosan egy ko­
lozsvári magyar lap munkatársa kérdést inté­
zett Hoffer Gézához, a romániai szocialista párt 
főtitkárához, aki a következőket mondotta:

— Ami a választásokon követendő maga­
tartásunkat illetve álláspontunkat illeti, kijelent­
hetem, hogy a romániai szocilistapárt hajlandó 
a választások tartamára bármely polgári párttal 
paktumot kötni. Hangsúlyozom, hogy ez a pak­
tum kizárólag csak a választások tartamára 
szólhat, anélkül, hegy programmunkbó! egyet­
len jottát is engednénk. A regátban máris meg­
egyeztünk a Parasztpárttal. Erdélyben bizalmas 
tárgyalások folynak köztünk és a Nemzeti Párt, 
valamint a Magyar Párt vezetősége között. Min­
den reményünk meg van arra, hogy e tárgya­
lások megegyezésre fognak vezetni.

\ magyar kommunisták
védői az igazságügy miniszternél
Budapestről jelentik: Pesthy Pál igai- 

ügyminiszter ma délelőtt fogadta a letartúz- 
itt kommunisták védői nevében megjelent 
Domonkos Andor, dr. Győri Ákos, dr. Nagy 
lály és dr. Bárdoli Sándor ügyvédeket, akik 
a kérelmet terjesztették az igazságügyim­

be r elé hogy a kommunisták elleni bűn­
ben rendelje el a statáriális eljárás kellő­
ét. Az igazságügyminiszter válaszában a 
ők előterjesztését tudomásul vette és ki- 
ntette, hogy az összes iratokat még nem 
t módjában áttanulmányozni, de biztos tja 
érdekelteket arról, hogy a kommunisták
’ében a törvény rendelkezéseihez szigorúan
almazkodva folytatják le az eljár s . mi 
lök abbeli panaszát illeti, hogy védenceikkel 
n érintkezhetnek, az igazságügy mini 
■ntette hoizv ez a panasz már tárgytalan,

a AdSkník módjukban áll . M>» 
nmunisták bármelyikével érmtkezn. - tör 
iy által megszabott keretek Között.

A LEGNÉPSZERŰBB OLASZ U/SÁG VAKMERŐ TÁMADÁSA
JUGOSZLÁVIA ELLEN

Slz olaszok szerint a noviszádi repülőtiszten
nem tudnád repülni

Gur.yos megjegyzések Beográdröl és a .Kis Párizsról'
A „Délbácska“ tegnapi számában közöl­

tük hogy egy olasz újságíró vakmerő táma­
dást intézett egy olaszországi újságban Jugo­
szlávia és főként Beograd dien. A „Balkán“ 
csak röviden foglalkozott a támadással és az­
zal vágott vissza, hogy az olaszokat makaróni 
hősöknek nevezte. A tegnapi beogradi sajtó 
már egyhangúlag élesen támadja az olaszok 
föiényeskedését és a következő részleteket közli 
a szokatlan modorban történt inzultusról:

Rövid idővel ezelőtt egy olasz repülő­
osztag Kelet Európa nagyobb városaiban tett 
látogatást. A repülő körúton, amely propaganda 
célokat szolgált, résztvett Carlasarc Nina, az 
„iiiustratione Italiana“ citnü folyóirat munka­
társa is, aki a repülő-osztag útjáról számos út­
leírást és fényképfelvételt közölt lapjában.

Az újságíró a legnagyobb elragadtatás 
hangián emlékezett meg bulgáriai útjáról és a 
szófiai fényes fogadtatásról, ezzel szemben szinte 
a gyűlölet hangján ir Beogradról és államunk­
ban való tartózkodásáról.

— Beogradban — Írja az újságíró — 
szinte észrevétlen maradt megérkezésünk. Csak 
Bordere olasz követ jelent meg fogadtatásun­
kon és egy-két novisadi repülőtiszt, mintegy 
tüntetve azzal, hogy nekik is vannak repülő­
gépeik. A novisadi repülőtisztek — jegyzi meg 
gúnyosan a cikk Írója — Nisig akartak ben­
nünket elkísérni, de szinte szégyenszemre messze 
maradtak cl az olasz gépek mögött . . . Nem 
tudnak ezek repülni!

— Beograd különben nem nagyon vál­
tozott utolsó látogatásom óta. Az Orient-expres- 
sen való utazás is csak annyiban érdekes, hogy 
mindig késéssel érkezik és az állomásokon 
félórákat is időzik.

Akik Zagrebtől Bródon át utaznak Beo- 
gradba, azoknak nein is tűnik fel annyira, mi­
lyen elhanyagolt és piszkos Jugoszlávia fővá­
rosa, mert a piszokhoz már a vonatban hozzá­
szoktak, valósággal beleélték magukat a pi­

szokba a hosszú utazás alatt. Kis-Ázsia bár­
mely városa sokkal rendezettebb és tisztább, 
mint Beograd, sokkal előzékenyebb az idege­
nekkel szemben. Felülről nézve a város hatá­
rozottan csúnya, a beogradiak pedig büszkék 
a város rettenetes utcáira és a történelemre 
hivatkoznak, amikor a „kaidrmáról” esik szó. 
Azt mondják, hogy ezek török emlékek, meg 
hogy a háború okozta a rettenetes gödröket és 
életveszélyes lyukakat az uccákon.

A város lakóssága török-örmény keverék, 
az intelligensebb elemek felluvalkodott nyárs­
polgárok, akik egész nap kocsmában és kávé­
házban ülnek, a tisztek rongyos uniformis-félét 
hordanak, a többiek pedig részint hegylakók, 
pásztorok, taiyigások részint hordárok és mun­
kások kimondhatatlan szinü ruházattal.

A főváros legszebb uccája a Decsanszka- 
ulica(!) A hajóállomás közelében van a „Mali 
Partz“ nevű kávéház. Ez inkább barlang, mint 
kávéház, ahol hivatásos gyilkosok tartottak 
annak idején összejövetelt és ahol egy kis 
földszinti szobában beszélték meg Ferenc Fer- 
dinánd főherceg meggyilkolását

Kíváncsiságból beléptem és azonnal heves 
rosszullét fogott el. Piszkos, dohos, férges odú, 
piszkos pincérekkel és züllött emberekkel. Ez 
a hávéház a mai Beograd legelőkelőbb talál­
kozóhelye (!)

Az olasz újságíró szamárságaival nem is 
kellene komolyan foglalkozni, ha nem látszana 
ki a lóláb. Világos ugyanis, hogy kompromit­
tálni akarja államunkat a kulturvilág előtt. A 
határtalan gyűlölet ilyen kitöréseit pedig a leg­
erélyesebb eszközökkel kellene visszautasítani. 
A jövőben nagyon is meg kellene válogatni, 
hogy kinek adunk vendégjogot, még akkor is, 
ha az illető a „nagy antant“ kebelébe tartozik. 
Az olasz újságíró is annak a nemzetnek szü­
lötte, amely valamikor Szerbia oldalán harcolt, 
s most igy viszonozza a szövetséges baráti 
érzelmeit.

Interpellációs nap a
Budapest. A nemzetgyűlés mai ülését 

szokatlanul korán, féltizenegykor nyitotta meg 
az elnök, de nyomban fel is kellett függeszteni, 
mert a ház tanácskozásképtelen volt. Az ülés 
újabb megnyitása után folytatólagosan tárgyal­
ják a közegészségügyi intézet felállításáról 
szóló törvényjavaslatot, amelyhez elsőnek 
Rottenstein Mór szólalt fel. Nem nagy érdek­
lődéssel hallgatták Rottenstein fejtegetéseit, mire 
ő meg is jegyezte: „Akit keszédem nem ér­
dekel, az menjen ki a folyosóra“. Mire a kor­
mánypártról ezt kiáltják feléje: „Mi az Móric, 
már elnöki jogokat is vindikál magának/“ 
Rottenstein hosszasan bírálja a kormány köz­
egészségügyi politikáját, mindamellett a javas­
latot teljességében elfogadja.

A javaslathoz Malasics Géza, Hegymegt 
Kiss Pál, Györki Imre és Ruppert Antal szólt 
hozzá aki azt indítványozta, hogy a megala­
kítandó egészségügyi intézet cime: Magyar 
Királyi Rockefeller féle Közegészségügyi Inté­
zet legyen. Kiss Menyhért felszólalása után a 
javaslat tárgyalását holnap délelőtt tiz órára 
halasztják és áttértek az interpellációkra.

Malasics interpellációjában azt panaszolja, 
hogy a vidéki hatóságok a szociáldemokrata 
párt üléseit különböző indokolással rendszerint 
nem engedélyezik. Kéri a minisztert, utasítsa a 
hatóságokat, hogy ezentúl minden politikai 
gyűlést egyforma mértékben engedélyezzenek.

Esztergályos János a Levente mozgalom­
mal foglalkozott. A vezetők sok helyen rossz- 
indulattal és tulszigoruan bánnak az ifjúsággal, 
a hatóságok pedig testnevelési birság fejében 
párnákat is elvisznek. A leventéket mint kato­
nákat esketik fel és tudomása szerint négy-

magyar parlamentben
zzázmillió koronát miniatűr puskák beszerzé­
sére fordítanak, hogy a leventék azokkal gya­
korlatozzanak. Arra kéri a kultuszminisztert, 
hogy orvosolja panaszait.

Szabó Imre a személyszállítási vasúti ta­
rifák felemelése ügyében interpellál, amely sze­
rinte főképpen a szegényebb néposztályt és a 
munkásságot sújtja. Kéri a kereskedelmi mi­
nisztert a tarifa megváltoztatására. Mindhárom 
interpellációt kiadták az illetékes minisz 
tereknek.

Pakots József a filmrendelet végrehajtási 
utasításának kibocsátását sürgeti. A magyar 
filmtermelés fontos szociális es kulturkérdés, 
amelyben nemcsak irók, művészek és rende­
zők, hanem különböző szakemberek és sok 
bankház is érdekelve van. A helyes intencióju 
redeletnek bizonyos önző érdekek gáncsot 
akarnak vetni, mert nem tudnak beleilleszkedni 
abba, hogy a magyar kultúráért nékik is ál­
dozatot kell hozni.

Vass József népjóléti miniszter az összkor- 
mány nevében azonnal válaszolt. Kijelentette, 
hogy a rendelet végrehajtási utasítása niind- 
ezideig azért nem jelent meg, mert a rendelet 
kiadása után az érdekelt minisztériumoknak az 
újabban felmerült kérdéseket kellett letárgyal­
tok. A tárgyalások befejeződtek és reméli, 
hogy a jövő hét végén a végrehajtási utasítást 
is kiadj t a kormány. Úgy Pakots, mint a 
nemzetgyűlés a választ tudomásul vette.

Rupert Rezső az adómérsékkelése ügyé­
ben interpellál, maid Györki Imre emelkedik 
szólásra a letartóztatott kommunisták ügyében. 
Vádolja a kormányt, mert sajtója utján elő­
segítette a Vági csoport működését. Beszédé-
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ben játéknak nevezi az egész kommunista 
puccsot, amelyet a rendőrség már régebben 
megakadályozhatott volna. Véleménye szerint 
az ügy nem tartozik a rögtonitélő bíróság 
hatáskörébe.

Pesthy Pál igazságügyminiszter válaszol 
Györki interpellációjára és visszautasítja azt a 
vádat, mintha a kormány a Vági féle mozga­
lom működését elősegítette volna. Vágiék egy 
klub megalapítására kértek engedélyt a mi­
nisztériumtól. de az engedélyt nem kapták 
meg. A rendőrség nevetségessé tette volna 
magát ha kelletettél korábban beavatkozott 
volna a mozgalomba, amelyet nem lehet játék­
nak nevezni, mert az már 1924 nyarán meg­
kezdődött. Három agitációs tanfolyamot tartot­
tak Bécsben és a hármas tanácsot is meg­
alakították már. Kijelenti úgy a nemzetgyűlés, 
mint az ország és a külföld számára is. t hogy 
az eljárás úgy ügyészi, mint birói szempontból 
kizárólag a hatályban levő törvények értelmé­
ben fog lefolyni. A nemzetgyűlés a választ tu­
domásul vette. Szeder Béla a mezőgazdasági 
munkások munkanélkülisége ügyében inter­
pellált Majer föidmivelésügyi miniszter válaszá­
ban kifejtette, hogy a nyár folyamán a mező- 
gazdasági munkásoknak csupán egy százaléka 
volt munka nélkül, sőt egyes vármegyékben 
munkáshiányról panaszkodtak. Rupert a Kossuth 
párt gyűl éseinek betiltása ügyében interpellált. 
Atajd az elnök napirendi indítványa következett, 
amely szerint a legközelebb; ülést holnap dél­
előtt 11 órakor tartja a ház és ezzel az ülés 
délután három óra után befejezést nyert.
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A román kormány 
megfenyegette az erdélyi 

^J&tholikusokat
Bukarest, okt. 21. Az erdélyi római katholi- 

kus státus és a kormány között, már régebben 
éles ellentét merült fel az apostoli jogok gya- i 
koriása kérdésében. A kormány ugyanis felül 
akarta vizsgálni a római kathoiikus egyház 
ügyvitelét és pénzügyi kezelését. Ez azonban 
ellenszegült azzal a megokolással, hogy ehhez 
kizárólag a magyar apostoli királynak volt joga 
és az apostoli jogok ezidőszerint szünetelnek 
és senkire át nem ruházhatók. A román kor­
mány szakvéleményt dolgoztatott ki, amely azt 
mutatja, hogy a jogok igenis átszálltak á ro­
mán királyra, illetve a román kormányra és 
éppen ezért a kormány újból fel fogja szólítani 
a római kathoiikus statust, hogy a felekezeti és 
ellenőrzés jogában adja fel eddigi álláspontját, 
mert különben e! lehel készülve a legrosz- 
szabbra.

Harminc dinár egy levelezőlap
— Jótékonycélú adományok gyűjtése — 

kényszerrel —
A következőkben — ezt előre kijelentjük 

nem vezet bennünket semmiféle rossz szán­
dék, vagy akadékoskodás, hanem kizáróan az 
állam tekintélyének megvédése. Sorba jönnek 
szerkesztőségünkbe olyan jugoszláv állampol­
gárok. született szerbek is. akik külföldre utaz­
tak és a suboticai állomáson levő határcsen- 
dőrségnél, amikor elutazás alkalmával láttamoz­
tatják útlevelüket, ott 30 dinárt „követelnek“ 
(nem kérnek!) tőlük. Az illetők csak kint ve­
szik észre, mikor kimentek a teremből, hogy az 
utlevélkönyvecskébe csúsztattak egy feketenyo­
mású levelezőlapot, amelynek a címzési olda­
lán a következő nyomtatott bélyegzőíelirás van: 
„jóváhagyva a belügyminisztertől 13.903. és a 
közoktatásügyi minisztertől 2.244. szám alatt 
Beogradban. SHS emberbaráti célokra 30 dinár.“ 

Ha ezt csak jugoszláv állampolgárokkal 
ennék meg, hát üsse a kő! De minden más 

nemzet fiával és állampolgárával, osztrák­
kal. némettel, csehszlovákkal, és magyarral 
is megteszik, akár van nekik kéznél ju­
goszláv valutájuk, akár nincs. Ezt már nem pa­
naszolták nekünk, hanem saját szemeinkkel lát­
tuk a napokban, hogy egy román útlevéllel uta­
zó áss: . nyilak nem volt egy dinárja se. de azért 
követelték tőle jótékony célra a 30 dinárt, úgy

IJLiÄ
hogy szaladgálnia kellett, mig beváltott annyi 
lejt, hogy adakozhassék jótékonycélra 30 dinárt.

Alikor pedig valaki azt a bizonyos képes­
lapot megkapja, még el se küldheti senkinek 
se, mert a címzés helyét teljesen elfoglalja az 
a nagy pecsét, amely hirdeti a jótékonyságot.

Nem tudjuk, felsőbb utasításra árusitják-e 
ezeket a kényszer-lapokat, de az az egy bizo­
nyos, hogy kellemes emlékekkel lépi át a ha-

PRIBICSEVICS

tárt, aki ilyen kis adózás után távozik tölünk. 
Ha már mindenképen be akarják szedni a 3i) 
dinárokat búcsúképpen Suboticán a tőlünk tá­
vozóktól, jelentsék ki mindenkinek, hogy adjon 
jótékonycélra 30 dinárt. így mindenki tudja, 
hogy mire fog adakozni, és nem fog pár perc­
cel később azon bosszankodni, hogy becsapták, 
mert nem mondták meg neki, mire szedik be 
tőle a 30 dinárt.

SZELLEMÉBEN

Tisztviselő gyermeke nem járhat magyar
elemi iskolába

Vukicsevics Velja közoktatásügyi miniszter legújabb rendelete
Eddig az volt a — mondhatjuk — szo­

kás, hogy a középiskolákban annyira megros­
tálták a magyar tagozatokban a magyar gye­
rekeket, hogy csak a kiváltságos magyarok ta­
nulhattak magyarul; a többi magyar gyerek­
nek, ha véletlenül a neve nem volt, ezeréves 
magyar hangzású és származású, tilos volt 
magyar nyelven végeznie tanulmányait. Hiába 
hivatkoztak a szegény szülők pedagógiai ér­
vekre és érdekekre: gúnyos mosolygással hi­
vatkoztak viszont az iskolaigazgatók Pribicse- 
vics Szvetozár akkori közoktatásügyi miniszter 
rendeletéire. Sőt amióta Pribicsevicset uj mi­
niszter váltotta fel, ámbár ez a miniszter egé­
szen más pártállásu, azóta is az iskolai sérel­
meknél a tanügyi hatóságok erre hivatkoztak, 
hogy még Pribicsevics adta ki a sérelmezett 
rendelkezéseket és még nem volt idő azoknak 
a visszavonására, illetve átvizsgálására.

Most azonban hiábavalók lesznek ezek a 
mentegetődzések, mert az uj közoktatásügyi 
miniszter, Vukicsevics ur olyan rendelkezést 
bocsátott ki, amellyel rádupláz még Pribicse- 
vicsre is. Úgy látszik, az átvizsgálás alkalmá­
val elég gyengéknek és engedékenyeknek ta­
lálta Pribicsevics rendeletéit.

Pribicsevics ugyanis csak azt rendelte el, 
hogy az elemi iskolákban is meg kell tartani 
a névvegyelmezést. Ennek alapján akadt oly 
buzgó tanítónő pl. Suboticán, aki kikutatta a 
gyerekeknek a törvénytelen apját is, és —ám­
bár a törvénytelen gyerek anyja magyar, s a 
neve is tiszta magyar — mivel a gyerek apjá­
nak a neve szlávos hangzású — habár ő 
maga szintén magyar — a gyereket kénysze- 
ritette a szerb iskolába. Nevekkel készséggel 
szolgálhatunk, de úgyis tud mindenki hasonló 
eseteket.

Az uj miniszter most még ennél is to­
vább megy. Ez kitűnik a következőkből:

A közoktatásügyi miniszter átirata folytán 
a beogradi vasúti vezérigazgatóság értesítette a 
suboticai vasutigazgatóságot, ez pedig az összes 
vasutasokat, hogy

a vasutigazgatóság szolgálatában 
levő nemzetiségi vasutasoknak azok 
a gyerekei, akik az 1915 — 1919. 
években születtek, nem járhatnak 
más, mint szerb iskolába. Hogy 
pedig ez a rendelet szigorúan be­
tartassák, azt a szolgálat: főnökség­
nek kell ellenőriznie.

Eddig is már voltak kellemetlenségek 
emiatt, hogy az idei tanév elején az állami 
tisztviselők és velük együtt, hogy többen legye­
nek, a városi tisztviselők, sőt földbirtokosok) 
gyermekeit a középiskolai igazgatók, különösen 
a suboticai gimnáziumban nem vették föl a 
következő magyar osztályba. De ezek az igaz­
gatók megdöbbenve vették tudomásul, hogy 
sikerült a szülőknek az a közbejárása, mely a 
gyerekeknek a magyar tagozatba való vissza­
utalását eredményezte. Most aztán az elemi 
iskolával kísérletezik a miniszter ur. Példátlan 
a pedagógia történetében, hogy ilyen gyerek­
áttoló rendelkezéseket nem a vakációban, ha­
nem az iskolai év közepén adnak ki. Kérdezze 
meg egyszer Vukicsevics miniszter ur, azokat 
a szerb tanítókat és tanítónőket, micsoda óriási 
veszödségük van ezekkel az áttelepített gyere­
kekkel. Tudunk olyan esetet Suboticán, hogy 
a szerb tanítónő egy hozzá telepitett magvar 
gyereket az idén áttkergetett a magyar iskolába 
meyt egy évi tanítás után sem tudta elérni, 
hogy a gyerek őt megértse. De akár milyen jó 
tanulók is azok a szegény magyar gyerekek, 
csak rontják a szerb iskola nívóját, mert hi­
szen az ő kedvükért, hogy ők is megértsék az 
előadást, lassabban haladhat a tanítás. így 
történik^meg, hogy egy — bizonyítványa szerint 
jobb előmenetelü — tanuló a harmadik elemi 
iskola elvégzése után, ha azt kérdezik tőle, 
mennyi hét meg öt, előveszi az ujjait és azo­
kon próbálja nagynehezen kiszámolni. Arról, 
már nem is Írunk, hogy a békeszerződés 
milyen jogokat biztosit az iskolázás terén a 
nemzeti kisebbségeknek.

•A*

Jietorai enek a napi iskolai programot
Tanárhiány miatt megszűnés veszélye fenyegeti a suboticai állami tanitónőképzőt

Csudálatosán furcsa a közoktatásügyi mi­
nisztériumnak ezévi programja: majdnem az 
összes vajdasági iskolákból elhelyezték a taná­
rokat, de helyükbe elfelejtettek újakat küldeni 
úgyhogy mindenütt csonka tanári karral kéz’ 
dődött meg a tanítás. Hiába kérnek, sürgetnek 
az iskolai igazgatók, nem kapnak Beogradtól 
elegendő tanerőt, de még választ se sürgeté­
seikre. így aztán kénytelenek a saját szakál­
lukra furcsa órabeosztásokat létesíteni olyano­
kat, aminőket éppen tudnak.

A suboticai gimnáziumtól még szeptem­
ber végén is helyeztek el tanárokat, úgyhogy 
mindjárt év elején kezdődött az órarendválto­
zás, a diákok nem kis bosszúságára, mert ép­
pen legjobb matematikus tanárokat vitték el. A 
suboticai gimnázium és a kereskedelmi akadé­
mia is nagyon küzdenek tehát a tanárhiánnyal- 
legjobban sínyli azonban ezt a közös bajt á 
suboticai állami tanitónőképző. Ennek a szén 
intézetnek kétszáznál több a tanulója de azért elvitték , tanárai, és most J iga2gj,6„ któ! 
csak egyetlenegy tanára és egy nevelőnője van 
.. aikus is beláthatja, hogy igy nem lehet ta­

nítani négy osztályt. Vujics igazgató küiönbi 
is már jó pár éve nyugdíjba akart menni, < 
nem lehet, éppen a tanárhiány miatt; ped 
már rég megvan rá a joga, mert betöltötte 
előirt szolgálati időt.

A képezdén most úgy folynak az előad 
sok, hogy több osztály hetenként csak kétsze 
háromszor megy iskolába, de ekkor is csí 
10 11 órakor. Így történik meg például, ho$
valamelyik osztály tanulóit berendelik 11 órái 
es tartanai nekik 2 óra éneket, hogy egy órá 
ott tarthassák a tanulókat.

, A helyi sajtóban azonban sohasem olva. 
siiK, hogy ez vagy az a suboticai páriámén 
képviselő „szándékozik“ interpellálni ezek mia 
a szörnyű tanügyi mulasztások miatt a közöl 
atásügyi miniszternél. Sőt még egyszerű hite 

yenciorói se hallunk. Pedig már itt a tizenke 
tedik óra? mert ezután már csak az követke; 
lettk, hogy év elején a diákoknak kiadják 
.endeletet, hogy; tessék nyugodtan otthon mi 
radm Vidovdánig, akkor pedig tessék majd e 
Jönni a bizonyítványért. Még megérhetjük e; 
'N ha a dolog tovább igy folytatódik!
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1925. Október 22. Csütörtök
Római katholikus: Kordula. Protestáns- 

Kordula. Görög keleti: Jakab. A nap kel 
6 óra 30 perckor, nyugszik 5 órakor. 
A hold kel 11 óra 18 perckor, nyugszik 
20 óra 39 perckor. Nemzeti Színház: Stra- 
divarius. A három maszk. Postavljeno za 
dvoje. (három egyfelvonásos). Apolló mozi: 
A meg nem értett asszony. Ódeon: A Habs­
burg ház tragédiája.
Időjárás; (A petrovurauini katonai meteo­

rológiai állomás jelentése). Az erős lég­
nyomás központja országunk felett van. 
északnyugatról közeledik a depresszió, amely 
erős viharokat okoz a La Manche csa­
torna körül és esőt egészen Magyarorszá­
gig. Dániában havazik. A hőmérséklet észa­
kon és nyugaton emelkedett, nálunk sti- 
lyedt.

Jóslat: Országunkban az idő változó 
marad A szelek délnyugatról jönnek 6 mé­
teres sebességgel. A felhőzet még növe­
kedni fog, helyenként eső lesz. A hőmér­
séklet hirtelen emelkedni fog. A tenger­
parton derült és meleg idő marad.

— Tomics Jása halálának évfordulója
Ma van harmadik évfordulója Tomics Jása ha­
lálának. Ez alkalommal a gör. keleti szerb 
püspöki templomban gyászistentisztelet lesz, 
utána pedig gyászünnepály Tomics Jása sírjá­
nál. Este a Srnao novisadi szervezete a Szlo- 
boda szálló nagytermében a Hajdúk Velyko 
népszínművet fogja bemutatni.

— Herczeg Ferenc jubileuma. Buda­
pestről jelentik: Herczeg Ferenc november 
16-án üli meg negyvenéves irói jubileumát, 
mely alkalommal az Akadémia, a Kisfalud! 
Társaság, a Petőfi Társaság és valamennyi 
irodalmi társaság közösen ünnepli a kiváló ma­
gyar Írót.

— A francia iparművészeti kiállítás 
bezárása. Párisból jelentik: A kormány úgy 
intézkedett, hogy az iparművészeti kiállítást 
november hetedikén zárja be.

— A külföldi munkások ittartózko- 
dása. A szociálpolitikai minisztérium számos 
külföldi munkásnak nem adta meg az enge­
délyt a további ittartózkodásra. A szociálpoliti­
kai miniszter 1925. szeptember 30-án kelt 
rendeletével visszavonta mindazon végzéseket, 
amelyekben a további ittartózkodást megta­
gadta azon munkásoktól, akik 1922. junius 14. 
a munkásvédelmi törvény meghozatala előtt 
már alkalmazva voltak az ország területén. Az 
ilyen munkások munkaadói adjanak be kér­
vényt az Inspekcia Rádához Novisadra, hogy 
munkásaik engedélyt kaphassanak a további 
ittartózkodásra A kérvényben a következőknek 
kell benn lenniök: A külföldi munkás neve 
születési helye és ideje, nemzetisége, állam­
polgársága, mikor jött az országba (ezt a helyi 
rendőrhatóságnak kell igazolni) mikor lépett 
munkába a kérvényező munkaadónál, milyen 
munkát végez, a szociálpolitikai minisztérium 
Illetve Inspekcia Rada előbbi határozatának 
száma. Epen úgy azon határozatok számát is, 
amelyek alatt elutasították a külföldi munkás 
állampolgársági kérvényét. Ebben az ügyben 
adjanak be újabb kérvényt a munkaadók és

munkások. Azokat, akiknek engedélyeit 
hosszabbítják meg, szigorúan ellenőrzik 
munkaadót, aki ilyen munkást alkalmaz 
ruan meg fogják büntetni.

nem
és a 

szigo-

j I .. KepviseioK római zarán­dok útja. Rómából jelentik: Az osztrák kép- 
v.se.ök zarándok csoportja, amelyben körülbe- 
iu ötvenen vesznek részt, Seipel dr. volt kan­
cellár vezetésével, ma ideérkezett.
a ÍSko,a osztályok megnyitása.
H Kozoktatásúgyi minisztérium rendelete érte',- 
mében Prigrevica Sv. Ivánon, Dobri Gajon és 
rotiski Sv Nikolán uj szerb nyelvű elemi is­
kolai osztályokat nyitottak meg.

— Uj telefon vonalak. A póstaügyi 
minisztérium rendelete értelmében legközelebb 
üzembe helyezik a közvetlen telefon összeköt 
tetést Noviszad-Osziek és Noviszad—Veliki 
Becskerek között.

A sentai optánsok. Dr. Knezsevics 
Milos sentai polgármester elrendelte az opciós 
kérvények felülvizsgálását. Ebből kitűnt, hogy 
Sentáról kiiencvenhatan optáltak Magyarország, 
negyvenhármán pedig Jugoszlávia javára. Két 
opciós kérvény még nem nyert elintézést.

— Görögországban választások lesz­
nek. A;hénból jelentik: A parlamenti választá­
sokat 1926. március 7-re tűzték ki.

• Szabadlábra helyt:ittek egy fran­
cia kommunista képviselőt. Párisból jelen­
tik: Doriot kommunista képviselőt, akit a hu- 
szonnégyórás sztrájk alkalmával egy összeütkö­
zés során letartóztattak, ideiglenesen szabad­
lábra helyezték.

— Gyilkosság nyolcvan dinárért.
Budapestről jelentik: Ma délelőtt megjelent a 
főkapitányságon Babay János szabósegéd és 
bejelentette, hogy özv. Schmidtnét, akinél al­
bérletben lakott a Szarvas Gábor tér 2. számú 
házban, tegnap két késszurássai megsebesítette, 
majd megfojtotta. Azután elrabolta nyolvanezer 
korona készpénzét (80 dinárt) és elment mu­
latni. A rendőrség letartóztatta.

— Bolgár bandák megtámadták a 
görögöket. Athénból táviratozzék: Hivatalos 
jelentés szerint Veles mellett a görög állásokat 
tegnap a bolgárok hirtelen megtámadták és 
egy őrszemet megöltek Ez lett a sorsa egy 
görög kapitánynak is, aki fehér zászlóval kö­
zeledett a bolgár csapatokhoz. A harc ezután 
ezen a szakaszon általános lett és délig tartott. 
A bolgárok megszállak néhány magaslatot.

— Szünetelnek a harcok Marok­
kóban. Rábáiból jelentik a Havas irodának. 
A francia és spanyol csapatok téli szállásaikra 
vonultak, miután a téli esős időszak erre az 
évre minden támadó tevékenységnek végetvetett.

— A pézügyigazgató pezsgője. Ked­
den este betörő járt Mátics Vásza pénzügy- 
igazgató pincéjében, ahonnan két üveg pezs­
gőt és néhány üveg bort vitt el. A betörd azon­
ban nem ment messzire, hanem ott a helyszí­
nen felbontotta az egyik üveg pezsgőt és meg­
itta. A betörést azonnal észrevették és értesí­
tették a rendőrséget, amely néhány perc múlva 
ott volt és letartóztatta a betörőt, Lesznicsár 
András bádogos személyében.

— Sok a kihágás Sentán. Mátics 
Szlavko Senta rendőrfőkapitánya erős kézzel | 
látott hozzá a város rendbehozásához, ami rá 
is fért városra. A kihágási ügyek emiatt termé­
szetesen meglehetősen elszaporodtak. Az év 
elejétől 1384 kihágási ügy volt Sentán arra hat 
hónapra pedig, amióta Mátics Szlávko van hi­
vatalban ezernél több ügy volt ebből az 1384 
ügyből. A rendőrfőkapitánysághoz 60.000 dinár 
folyt be kihágási bírságokból.

Az osztrák kancellár a kártékony 
irodalomról. Bécsből jelentik: A k<Mtségvetéis 
bizottság a belügyi tárca előirányzatával fog­
lalkozott és ennek során nagy vita folyt a köz­
erkölcsökről, a ponyvairodalomról és eiélékről. 
Ramek kancellár visszautasította azokat a szem­
rehányásokat, amelyek szerint a bécsi rend­
őrség túl szigorúan jár el és azután Így foly­
tatta: Az utóbbi időben megjelent sajtótermé­
kek egész sora abban látja hivatását, hogy 
különféle emberi megtéveiyedéseket a lehető 
legérdekfeszitöbben és izgató módon vitasson 
meg és a leplezetlen erotikát ápolja. Az ifjúság 
körében ezeket a könyveket nagy mértékben 
terjesztették és káros hatása megmutatkozott a 
fiataUuruak bíróságainál, amennyiben megálla­
pították, hogy az esetek 75 százaléka a ponyva- 
irodalom hatására vezethető vissza. Ilyen kö­
rülmények között a kancellári hivatal csak kö­
telességét teljesítette, amikor a hatóságokat 
arra utasította, hogy ezeket a kinövéseket a 
lehető legeredményesebben üldözzék.

A futball a béke szolgálatában 
Szófiából jelentik: A beogradi Sport Klub láto­
gatását több lap arra használja fel, hogy állás 
foglaljon az ilyen látogatások minél sűrűbb 
megismétlése mellett. A mérkőzésen amely a 
szófiai csapat vereségével végződött, körülbeiü 
húszezer néző volt jeí„n, köztük Cankov mi 
niszterelnök és Kalkov külügyminiszter is

— Elsőrendű tűzifák, legjobb poros 
szalon kőszén és gázkoksz házhoz szállítva 
legolcsóbban kapható Schwarz Testvérekre 
Novisad, Haltér 11. sz. 1—0 2018

— Dr. Sztíasi László vese-, hólyag- 
hugycső-betegeknek rendel d. e. 9—11., d. u 
3—6. Jevrejska ul. 4. alatt, 1. emelet.

— Énekóra. Fölkérem az „Énekkar1 
összes tagjait, hogy — miután nagyobbszabási 
ünnepélyre készülünk — ar. énekórákra (csü 
törtökön és hétfőn este 8-kor) mindig mind 
nyáján pontosan eljönni szíveskedjenek. Leh j 
karnagy.

— Lopások az express vonatokon
Miután utóbbi időben gyakrabban fordultak el­
lopások a keleti express vonaton, különöset 
pedig a Nis és Gjevgjelia közötti vonalon, . 
közlekedésügyi miniszter a hálókocsi társaság 

I gal és a rendőrhatóságokkal egyetértőig szé 
leskörü biztonsági intézkedéseket léptetett élet 
be, hogy a vasúti tolvajok működését meg 
akadályozzák.

(x) Tűzifa, szén, koksz legolcsóbb 
Keller fatelepén, Strand ut. Telefon 417.

(x) Az osztálysorsjáték nov. 2-től 2<H 
tartó főhuzasára sorsjegyek kaphatók Lust it, 
Lajos baoküzletében. 2014-1-.-

— Hóviharok Szlavóniában. Osiekrő 
jelentik: Szlavóniában nagy hóviharok dúlnak 
Vocsinban tegnap erősen havazott, a hóréte^ 
elérte a 30 centimétert. Az egész tartományba! 
a hőmérő a fagypont alá sülyedt.

— Kiadós tunhal fogás. Az omisi ha 
lászok a napokban 17 darab tunhalat fogtak 
amelynek mindegyike 100 kilót n,omolt, é 
spliti halpiacon 16 dinárjával árulták a ha 
kilóját.

— Haditörvényszék elé kerül egy
amerikai ezredes. Londonból jelentik: A la­
pok Newyorki jelentés szerint William Milche 
ezredest a jövő héten fegyelem sértés miat 
hadi törvényszék elé állítják. Ugyanis az a 
vád merült fel ellene, hogy a Shenandra nevL 
léghajó pusztulását ő idézte elő, kellő szakér­
telem hiányában.

(x) Tűzifát, kokszot, kőszenet mielőtt 
beszerez, tekintse meg Kra/acevic fatelepét 
Telefon 165. 1528

I Figyelem! Megérkezett!

A HA8SBURG-HÄZ TRAGÉDIÁJA
Ferencz József volt osztrák császár egyetlen fiának tragédiája.

Bemutatja az ODEON október 22—25-ig rendes helyárak mellett.
A zenekiséretet az Apolló ír, ti vész zenekara szolgáltatja. — Jegyek előre válthatók az Apolló Irodájában.
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— Vasárnapi Esperanto Tanfolyam.
Többek kívánságára, kik az esti előadásokon 
nem vehetnek részt az Amika Rondo Esperan- 
tista, vasárnapi tanfoiyamot nyit. Beiratkozni 
lehet csütörtök és péntek este 7l/a—9-ig a re­
formátus iskolában (Ustavska ul. 9.) és a meg­
nyitás napján e hó 25-én vasárnap d. e. 10 — 12 ig. 
Az előadások minden vasárnap d. e. tél 10-től 
fél 12-ig fognak tartani. A tanfolyam kéthóna 
pos lesz. Beiratási dij 25 Din; a tanítás in-

— TDzvizsgálat a temerini Ditrich 
féle malomban. Megírtuk, hogy a múlt héten 
leégett Ditrich Ádám malma Temerinben. Ma 
ki száll Temerinbe egy törvényszéki bizottság, 
amelynek tagjai Skreblyin lvan vizsgálóbíró, 
Vukovojac Zsarko államügyész és Polit Györ­
gye noviszádi tűzoltóparancsnok, hogy meg­
állapítsák a tűz okát.

— Ma kezdik tárgyalni az íglaui em- 
berhusárusitók bünperét. Prágából jelentik: 
A csehországi Iglauban csütörtökön kezdik meg 
annak a szenzációs bünpernek a tárgyalását, 
amelynek vádlottjai hét férfi és egy nő, az 
ügyészi vádirat szerint nyolc bebizonyított és 
esetleg még ennél is több gyilkosságot követ­
ek el. Az elvetemült gyilkosok lemészárolt 

áldozataik húsát felvagdalták és elárusították. 
Egy iglaui cipész műhelyében felhalmozva ta- 
áiták nagy csomó emberi húst. A vádlottak 

életkora harminc és hatvanhat év között vál-

— Mészárosok küldöttsége a polgár- 
mesternél. A noviszádi hentesek és mészá­
rosok háromtagú küldöttsége kereste fel teg­
nap dr. Milovanovics Milán polgármestert és 
előadták sérelmeiket. Noviszadon szokássá vált 
az utóbb időben, hogy iparigazolvánnyal nem 
biró egyének sertéseket vágnak állatorvosi vizsga 
nélkül és igy olcsóbban adhatják el a húst, 
mint a hentesek. Ezenkívül még azt is felpa­
naszolták, hogy az adókivető bizottságban nin­
csenek képviselve. A polgármester meghallgatta 
a hentesek és mészárosok panaszait és azt 
válaszolta nekik, hogy foglalják memorandumba 
kéréseiket, ezt három napon belül adják át 
neki és ő illetékes helyeken el fog járni 
ügyükben.

A magyarság Ügyének tess szolgálatot, ha 
előfizet a nyolcoldalas „DÉIBÁCS KÄ“-ral

SreBEí
Beocsin megóvta a vasárnapi 

mérkőzést
Az elmúlt vasárnap Petrovaradinban mér­

kőzött a Beocsini SC csapata a másodosztályú 
bajnokságért. A mérkőzést, mint ismeretes a 
petrovaradini Gradjanski nyerte meg 4:3 
arányban. A beocsiniek most megóvták a mér­
kőzést azzal az indokolással, hogy a kapukon 
nem volt háló és igy megtörtént az az eset, 
hogy a felebbezés szerint senki és :gy a biró 
sem tudta megállapítani, hogy a labda gólba 
ment-e, vagy a kapu mellé került a lövés. Ez 
a helyzet a második és a negyedik gól elbí­
rálásánál állott elő.

A szabályok szigorú alkalmazásával a 
beocsiniek felebbezése jogos, mert a szabályok 
előírják, hogy bajnoki mérkőzésekre a kapukat 
halóval kell felszerelni. Ez a felebbezés alkal­
mat ad arra, hogy a kerület kissé megszükitse 
azokat az engedményeket, amelyeket eddig 
többé-kevésbbé jogos indokok alapján hallga­
tólagosan megadott az egyesületeknek. Egész 
biztos, hogy Petrovaradinban elő tudják te­
remteni azt a néhány négyzetméternyi halász­
hálót, ami a kapukra szükséges, de ha senki 
sem ösztökéli őket erre hosszú évek múlva is 
háló nélkül fognak játszani s ezzel számtalan­
szor alkalmat adnak az ittenihez hasonló fe- 
lebbezésre.

*

Ma este atlétikai értekezlet lesz.
Az atlétikai egyletközi bizottság felállítása 
érdekében megalakult bizottság ma este fél 
kilenckor ülésre gyűl össze az Eliteben. A 
gyűlésnek most már adminisztrációs jellege is 
lesz, mert a becskereki atlétikai aiszövetség 
engedélye és útmutatása alapján a tisztikar i 
megalakítására teszik meg az előkészületeket.

Művészi kivitelű „ VAJDA
levelező lapok — fény- ==s== ,
képnagyítások leszállított lelómötermében 

árban 2054-1-2 készülnek.

Egésxséges gyomornak Is használ

gmandi
keserüvlz. Kitűnő étvágyat, nagyszerű 

közérzetet és munkakedvet jelent.

4
4
4
4
4

Pléh sparherdek, dobkályhák
nagy raktár, vaskereskedők részére leg­

olcsóbban szállít
csAnvi zoltón, lakatos

Novisad, íeljczniéka ul. 38.

►
►
►
►
►

t Apolló okt. 21-én I

n meg nem értett asszony
Modern társadalmi dráma a magasabb 

körökből 6 felvonásban.
Főszereplők: •

Corinne Griffith éa Milton Ulis. •

Péntektől—Vasárnapig

Emil lannings nagy mestermQve
I Bz utolsó ember

„Süt a nap" — Adán
Ha Zilahy Lajos esetleg 15 évvel ezelőtt 

irja meg ezt a bájos színdarabot, bizonyosan 
„Népszínmű“ nevet ad neki. Igy azonban 
„Életkép“ letl, a szó legvalóbb érteimében. — 
Nemes, erkölcsi felfogásában és tanulságaiban 
kifogástalan darab, értékes, jóleső oázis, a 
„modernek“ erotikummal aszaló Szaharája 
közt. Benne jellegzetes, egészséges falusi élet 
tárul elénk, a fehér házacskákban még ártatlan, 
háborús rafinációktól meg nem mételyezett lel­
kek élete. — A hivatásának élő „Tiszteletes“, 
— a nyolc gyermekes „tanitó“-család, a „pós- 
tamesterné“ famíliája, „Sámsonék" és a „for­
galmista“, minden jóért lelkesülni kész együt­
test állítanak elénk, olyan személyeket, kiknek 
apró-cseprü hibáiból keveredik ugyan egy-egy 
kis bonyodalom, de akik között mégis csak 
„süt a nap.“

A darab tulajdonképeni alapeszméjét 
nemcsak kiérezzük világosan, de miután az 
egyszerű föld emberének, Vitéz Sámson Mi­
hálynak házassága a Tiszteletes leányával, va­
lóra vált, — a „tanító“ kategorikusan ki is fe­
jezi azt, az öreg „Tekintetesasszonnyal“ való 
végső párbeszédében: „Az idő ekéje felszán­
tott minket; felül kerültek, kik alul voltak, — 
és kik felül voltunk, alulra jutottunk az élet 
ugarán, — és most vegyülünk össze.“ — A 
föld egyszerűbb polgárembere becsületes és 
vitézi erényeivel kiérdemelte a háború után az 
Intelligens családba való beházasodást. És ez 
a vegyülés mindkét részt nemesíti, az élet vi­
haraival szemben ellenállóbbá teszi.

I
A darab újszerű fordulatossága magával 
hozza, hogy megkülönböztetetten eleven lendü­
let keretezze és hogy az érzelmeknek óriási 
skálájú; kelljen benne megjátszani. — Az adai

Róm. Hath. Nőegylet rendezésében miudakét 
kívánalomból kiválóra vizsgázott az adai mű­
kedvelő gárda, zsúfolt ház előtt okt. 18.-án. 
Persze, ahol a szinlap fejlécén Mayerné, Ugri 
és Kőszegi nevek szerepelnek, — nem is lehet 
az másként, — ha dr. Burtikné a rendező.

A női főszerepben Mayer Józsefné ezúttal 
mint vigjáték-primadonna mutatkozott be, fe­
ledhetetlen játékkal. Eddigelé őt inkább mint 
drámai hősnőt ismerte a neki mindig hálás 
publikum. De most, mint „Sárikádnak, aika,- 
ma volt teljes sokoldalúságát bemutatni. A mű­
kedvelők között örökös érték ő : olyan, mint a 
drágakő, melyet bármerre fordítanak, más-más 
színben, de — ragyog f

Ugyanezt kell megállapítanunk „Sámson 
Mihály“ alakítójáról, Kőszegi P. Jenőről is, ki­
nek valóban Sámsoni része volt a darab teljes 
sikerre vitelében. Egyébként, kettős szerepet is 
vállalt, de joggal, mert az „Őrnagy“ eleganciá­
jára is leginkább őt predestinálta katonás alak­
ja és tudása. Természetes otthonossága a szín­
padon, és a néma részekben különösen kitűnő 
arcjátéka oly erőssége, mely benne első meg­
jelenésre elárulta az iskolázott színművészt.

Derűs kacaj és taps kisérte a csupa-ideig 
„Postásmesterné“ minden jelenetét, akit Ugri 
Irén nagyon temperamentumosán reprodukált.

A „Tiszteletes“ és özvegy anyjának sze­
repe szintén teljes erismercst szerzett Komlós 
Nándornak és Árpásy Macának, kiknek átvér- 
zett, természetes alakítása teljesen otthonossá 
tette a nézőt, nemcsak a Tiszteletesék házatá- 
jékán, ahová szívesen beköszöntenénk bármi­
kor, mert megértő jóakarat és eszes jótanács 
fogad ott mindenkit, — hanem falujokban is, 
melyben élni a sok szülői gondok között is 
kellemes.

A szép drámai szende: Vojacsek Mariska 
ezúttal temperamentumának kevésbé megfelelő 
feladatot oldott meg az affektáló Jolánka“ 
szerepében, bravúrosan emelve „Póstamesterné 
mamája“ sikerét. — Marit, a fiatal parasztme­
nyecskét a tehetséges festőnövendék, Vass Ma- 
tildka játszotta meg, jellegzetes, szép alakítás­
sal, mely művészt hajlamait itt is elárulta.

A sok gyermekes, sok gondu, mégis bol­
dog „tanító“ szerepe, a legöregebb műkedvelő­
nek, Horváth Andrásnak kezében volt a leg­
inkább biztosított helyen, ki egyébként is, a 
privát életben is sok gyermekes, sok gondu, 
mégis boldog családapa. — A csupa jósziv 
„tanitóné“ Zsubori Lénkében, az öreg Sám­
sonná meg Mihalek Böskében talált méltó rep­
rezentánsra. — A másik Zsubori leány, Rózsika 
ugylátszik ij csillag lesz az adai műkedvelő 
színjátszás egén. Mint a „Panyé Juhász“ leánya, 
rövid szerepében is magával ragadta a közön­
séget. — A műkedvelő gárda két régi kiváló­
sága. hősszerelmese és bonvivantja: Kádár Laci 
és Lóczy Laci teljesen elemükben voltak a 
„Forgalmista“ és a gazdag „Panyé Juhász 
alakításában. — Zsubori Gyula „harangozó“-ja 
és Nagy Laci „Laji cigány“-a feledhetetlen ke­
délyes pillanatokat szereztek a közönségnek.

Ha a „tanitó-gyerekek“ okos dolgait is 
ki akarnánk tárni, színjátszó erejük részarányá­
ban, egész tömegét említhetnénk momentumok­
nak, melyek azt mutatták, hogy az adai „Rá* 
kosi Szidi“-nek, dr. Burtik Győzőnének keze 
alatt néhány éven belül nevesek lesznek ők is 
mind, hogy az adai közönség még a jövőben 
is sokszor gyönyörködhetik majd hasonló ma­
gas nívójú előadásokban és a Kath. Nőegylet 
rendező-elnöknőjének jótékony keze által a 
téli hidegben is, ezentúl is még sok szegényre 
„süt a nap !“

A Nemzeti Színház műsora:
Csütörtök: Három egyfelvonásos.
Péntek: A testőr.
Szombat: A gésák (először).
Vasárnap d. u.: A testőr.

este: Csárdáskirálynő.
Hétfő: A gésák.

Hirdetőink figyelmébe!
Vasárntipi számunk részére hirdetéseket 

csak szombat délig, hétköznapokon pedig dé- 
után 5 óráig veszünk fel.

A „Délbácska“ kiadóhivatala-
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(A yitorgan cég fiöicsönt fiinál a vojvodinai
városofinafi

A vojvodinai varosok szövetjeiének, választmánya tanulmányozza a városok autonómiájáról
szóló törvényt

A vojvodinai városok szövetségének mai 
választmányi ülésén mint azt jelentettük — 
főleg a városok amerikai kölcsönével foglal­
koznak. Eddig csak a newyorki 1. Richards 
bankházzal folytatott tárgyalást dr Margan 
Vladimir pancsevói főispán- polgármester és a 
bank bécsi megbízottja Noviszadra is jön, hogy 
itt tárgyaljon a vajdasági városok megbízot­
tai val.

Tegnap újabb ajánlat érkezett a vojvodi- 
uai városok amerikai kölcsöne ügyében. Az I. 
P Morgan amerikai bankház jugoszláviai meg­
bízottja tegnap levelet intézett dr. Milovánovics 
Milán polgármesterhez amelyben bejelentette, 
hogy a Morgan cég hajlandó a vajdasági vá­
rosoknak kölcsönt nyújtani. A cég ajánlata rö­
videsen meg fog érkezni és ezért arra kérte a 
polgármestert, hogy halasszák ei egyelőre a

vojvodinai városok amerikai kőlcsönének tár­
gyalását.

A polgármester ezt a levelet a vojvodinai 
városok szövetségének mai választmányi ülése 
elé fogja terjeszteni és ez alkalommal fognak 
dönteni arról, hogy megvárják-e a Morgan cég 
ajánlatát vagy pedig ennek bevárása nélkül 
tárgyalnak ! Starkkal a Richard cég megbízott­
jával. Miután az 1. P. Morgan bankház meg­
bízottá kedvezőbb feltételeket ígér, mint ami­
lyeneket a Richard cég ajánlott, valószínű, hogy 
ma még nem fognak dönteni az amerikai köl­
csön ügyében.

A mai választmányi ülésen tanulmányozni 
fogják a városok autonómiájáról szóló tör­
vényjavaslatot is és megteszik arra vonatkozó 
észrevételeiket, amit eljuttatnak a belügyminisz­
terhez.

A lengyel sajtó a iocarnói konferenciáról
Varsó, október 21. A varsói sajtó beható 

fejtegetéseket szentelt a Iocarnói értekezletnek. 
A szerződés horderejének megállapításával 
kapcsolatban a lapok egyhangúlag elismerik 
azoknak a kölcsönös engedményeknek a fon­
tosságát. amelyeket az európai hatalmak tettek 
a béke fenntartása és stabilizálása érdekében. 
A Kurjer Polski ezeket Írja: Távolállunk attól, 
hogy Locarnóí úgy tekintsük, mint Lengyelor­
szág győzelmét Németország felett, ennek el­
lenére bizonyos, hogy amikor a Iocarnói szer­
ződések megenyhitették Lengyelország viszo­
nyát nyugati szomszédjával szemben, ugyan­
akkor megerősítették az ország nemzetközi 
helyzetét. Lengyelország senkit sem győzött le 
Locamóban, de diadalmasan került ki abból a 
megpróbáltatásból, amelyet az európai bizton­
sági válság jelentett. A üazeta Poranna War- 
sawska megállapítja, hogy a Iocarnói egyez­
mények Franciaország, Németország és a többi 
állam széleskörű engedményeinek alapján épül­
tek fel. Az a béküiékeny szellem, amely Locar- 
nóban uralkodott, Európa kinos gazdasági

helyzetének volt az eredménye. Közrejátszott 
abban Amerikának az az álláspontja is, hogy 
pénzügyi támogatását Európa megbékülésétől 
tette függővé.

A Kurjer Poranny szerint a lengyel poli­
tikának haladéktalanul rá keli lépnie a nemze­
tek békés együttműködésének arra az útjára, 
amelyet az angol külügyminiszter jelölt ki A 
lap reméli, hogy az angol külügyminiszter, aki 
Locamóban annyi érdeket tudott egymással kie­
gyeztetni, őrködni is tud majd azon, hogy a 
Locamóban hozott áldozatok ne legyenek hiá­
bavalók, és Nyugateurópa és Középeurópa álla­
potának közös megegyezéssel megállapított rend­
jét tiszteletben tartsák.

A Kurjer Warsavvski a német szellemre 
és a történelmi tapasztalatokra hivatkozva úgy 
vélekedik, hogy Locarnó ugyan nem fogja csil­
lapítani Németország étvágyát, csupán arra ta­
nítja meg, hogy amit nem érhet el háborús 
utón, azt a diplomácia, pénzügyi és gazdasági 
erőfeszítés utján keresse.

izzása

Okt.
21

Zürich Beograd Zagreb Newyork
zárlat zárlat zárlat zárlat

1 Beograd 9.21 177.75
Zürich __ .- 1087.50 1091.50 1926.50

! Newvork 519.25 56.325 56.50 --.--
London 25.13 273.05 273.40 484.25

i Pans 22.976 249.- 251. 441.50
Milano 20.72 225.75 226.- 399.75
Prag» 15 40 167.25 167.-V8 296.25
Berlin 123 60 1343 - 1343 50 2380. —

! Budapest 72.80 789 — — .-- 14.—
Brüsszel 23.70 258.- 261.- 456 —
Becs 73.15 793 — 796.— t4.Va
Bukarest >.50 26 75 — .-- -
Amsterdam 203.70 4020-
Szófija 3 80
Krisztiánja --_-- --.--
Szaloniki 6.95 41 50 --
Stockholm --.---

Beograd! tőzsde
1925 október 21. 5 óra 

Bécs ... 795.— : Prága . . . —.—
Páris .... 250.— j Zürich . . .1087.50
Milano . . . 226.— London . . . 273.20
Newyork . . 56.25 I Budapest . . —.—

Irányzat: mind áru, csendes
Zagreb! tőzsde

1925 október 21. 5 óra 
Bécs .... 796.— Prága . . . 167.5*
Páris .... 250.— I Zürich . . .1087.—
Milano . . . 226.— j London . . 273.75
Newyork . . 56.40 ! Budapest . . — .—

irányzat: mind áru, csendes

Cttkagol terménytőzsde
1925 október 21. 10 óra 

Bűz»* Tengeri
December . . 146 75 j December. . . 75.:Vs
május 1926 . . 143.3/s május 1926 7975
Julius . . . 126.50 i Julius .... —.—
Irányzat: búza bizonytalan, tengeri szilárd (AVALA)

Novtsad! terménytőzsde
/ °25 október 21. (Hivatalos jegyzések)

Búza
bácskai Usancen, Sombor vidéki

kötés 250 —, 200 mm
Árpa

bácskai 66, d. k. . . . kötés 157.50, 300 mm
Tengeri

bácskai duplikál kassza kötés 175. 200 mm
bácskai uj, d. k. . . . kötés 105.—, 200 mm
bánáti duplikál kassza . kötés 164.—, 800 mm
bánáti uj, I d. k. . . . kötés 107.—, 500 mm
bánáti uj, 1II-1V, duani hajó r. k.

kötés 137.50, 1000 mm 
szerémi szárított d. k. . kötés 160.—, 100 mm

Búzaliszt
bácskai nullás g. d. k. kínálat 400.-—, 200 mm 
bácskai 2.sz.kenyérd.k. kínálat 350.—, 200 mm 
bácskai ö.sz.kenyérd.k. kínálat 300.—,

kötés 200.—, 100 mm 
bácskai kenyér, 80 / , X—XI, Subotica

kötés 305. , 500 mm
bácskai 6.sz.kenyér d.k.kereslet 240.—,

kötés 240. -, 600 mm 
Bab

bácskai fehér, 3-4°/o . kötés 200.—, 200 mm
Irányzat: változatlan

'5.ÍJ

(t?) Drága mulatozás. Sirozenko Andrija 
a petrovaradini katonai villamostelep főnöke e 
hó elsején Petrovaradinban a Beograd kávé­
házban mulatott üuzsvári Cecilia cselédleány- 
nyal. Petrovaradinbó! Novisadra jöttek, ahol 
éjjel 2 óráig mulattak, majd visszamentek 
Petrovaradinba. Mikor Sirozenko reggel kijóza­
nodott, észrevette, hogy tárcája 2260 dinár tar­

talmával együtt eltűnt. Feljelentésére a novi- 
sadi rendőrség letartóztatta üuzsvári Cecíliát 
és beszállította a novisadi ügyészségi fogházba.
A letartóztatott tagadja, hogy ellopta volna a 
pénzt

(§> Léderer Gusztáv kegyelmi kér­
vényének sorsa. Budapestről jelentik: Le­
derer Gusztáv kegyelmi kérvényében még nem 
történt döntés, mert még nem terjesztették a 
kormányzó elé. A hadbíróság felfogása szerint 
ugva is Léderer életét addig nem lehet kiol­
tani, amig a felesége és bűntársai perét ille­
tőleg jogerős Ítélet nincs. Megtörténhetik, hogy 
a fellebbviteli tárgyalásokon olyan fordulat 
következik De. amely uj adatokat vet fel a 
Léderer féle bűnügyben, és ennek folytán Lé- 
derert újból ki kellene hallgatni.

(§) Elhalasztott tárgyalások. A novi­
sadi törvényszék Gomi rác büntető tanácsa teg­
nap két ügyben tűzte ki a főtárgyalást, de 
mind a kettőt el kellett halasztani. Az első 
tárgyaláson Mutibarics Gyura 30 éves begecsi 
rendórőrmester, Petrov Vlajko 25 éves begecsi 
rendőr és Stákics Lázár 36 éves begecsi asz­
talos voltak a vádlottak, azért mert ez év 
február 9-én Mutibarics Gyura puskájával úgy 
oldalba vágta Sztekicsot, hogy annak bordája 
eltörött. Petrovot azért, mert fogta Sztákicsot, 
hogv Mutibarics üthesse. Sztákics azonban be­
törött hordával is kést rántott és megszórta 
Mutibarics rendőrőrmestert. Sztekics Lázár 
nem jelent meg a tegnapi tárgyaláson, amit 
ezért el kellett halasztani - A másik ügyben 
Horvath Albert srhobráni béres volt a vádlott, 
aki múlt év szeptember 14-én vasvillával úgy 
vágta fejbe Slehonya György bérestársát, hogy 
az egyik fülére megsiketült és azóta dadog is! 
Horváth Aibert nem jelent meg a tegnapi tár­
gyaláson, ezért azt el kellett halasztani.

A DUNA VÍZÁLLÁSA
Októöer 10-én reggel — - — 200
Október 11-én — — — 190
Október 12-én „ — — — 178
Október 13-án — — — 170
Október 14-én — 165
Október 15-én — — — 160
Október 16-án — — — 155
Október 17-én — — — 150
Október 18-án — — — 148
Október 19-én n — — — 146
Október 20-án — — — 141
Október 21-én — — 138

Küldje be előfizetését II
Tisztelettel felkérjük a vidéki, hátra ékban 

levő előfizetőinket és viszont :lárusitóinkat, hogy 
az egyidejűleg megküldött felszólításunkon jelzett 
összeget forduló postával utalványozni szives- 
ked enek. nehogy a lap tovább- küldését kény­
telenek legyünk beszüntetni Teljes tisztelettel

„Délbácska“ kiadóhivatala.

Szerkesztéseit lelel: TOMÁN SÁNDOR 
Kiadó: „DÉLBÁCSKA“ lapkiadóvállalat

E|y fodrász-üzlet
betegség miatt azonnal eladó. 

Cím a kiadóban.
 2011—1—3



íéibMa 1925. október 22.

APRÓ HIRDETÉSEK
Állandó SOFFÖR iskola. 

Bt-iratkozm lehet naponta 
Pesenjanski Józsefnél No- 
visad, Magyar-utca 53.

ItiiU—1 ti

RETORTA FASZENET 
es TŰZIFÁT ajanl Hubert 
Lajos, a teslici iparművek 
vezérkepviselöje Novisad. 
Postafiök 25. 1—0

UJ VILLA készpénzért 
eladó. Beköltözhető 1925. 
nov. l-en Értesítés kap­
ható a Temerini ut 115. 
sz. a kereskedésben Köz­
vetítők nem dijaztatnak.

2050-1-3

SZERB NYELVOKTA­
TÁS, kipróbált módszer 
szerint tanítónő által, mér­
sékelt díjazás mellett Ér­
deklődők forduljanak a 
kiadóhivatalba.

1957— 1 -7

mozgó pálinkafőző
ÜSTÖK Vasa MaloCió réz­
művesnél, Novi Sad, K:- 
saika ul. 32. bérelhetők ki.

1 -12

FEHÉRNEMŰ és felső­
ruha VARRÓM), elsőrendű 
munkaerő, jobb hazakhoz 
ajánlkozik. Cím a kiadó­
ban. 2048-1-2

HIRDETÉSEK
KW-;,.. - - <K: ‘ 1

KOMLOOSZLOP CC

elsőrendű száraz 1923 24. évi vágású sárga akácfa, homokon termett, kapható

SZEMZŐ BÉLA, SUBOTICAminden vas 
tagságba

ELADÓ
3 szoba bútor, egv halószoba, egy ebédlő, egy un- 
szoba. luszter, szőnyeg, konyhaberendezés stb 

házikellékek.
Az össziis bútor elssrenda 
es jó állapotban van.

Érdeklődni lehet a lakónál Növi Sad, Zmaj Jova- 
2081 noviéeva ul. 13. i—3

A legjobb minőségű

falusi liszt
korpa, kukorica zab stb. a legolcsóbb árban 

kapható, díjmentesen házhoz szállítva.

Gausz János, Futoski put 66
1636 Telefon 534. 1—0

kik rendkívül Kedvező Jittetelek
mellett a könyvvitelt megakarják to­
ri ütni. azok mielőbb jelentkezzenek. 
Rövid idő alatt teljes kiképzést n\ er 
nek. Érdeklődők a .FŐKÖNYVELŐ*
címre írjanak, Pőstafiók szám

818-0

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, 
hogy prima chamote anyagból készült

cserépkályháim
vannak, melyeket olcsó áron eladok. 

Kiváló tisztelettel
KRIZÁN JÁNOS, kályhás-mester
2039 Baéka Petrovac. 1—3

75

é-rasjs,
r*6A *&■

MOCHO1 DRUB
NOVI SAD
Omaljev prolaz.

Készíti a legszebb és legjobb 
cipőket. Legújabb báli cipők.
Brokat és lack FanUsiak a 
legszebb s legjobb kivitelben

Tekintse meg mintaraktárunkat!
Egy ügyes fiú

hentes inasnak
teljes ellátással felvétetik

Dániel András hentes-mesternél,
Dudarska (Epres) u. 51. szám.

2Q19—1 - 2

4 voltos I

QKKÍI1UL9T0RT
keresünk megvételre rádióhasz­
nálatra. Cim a kiadóhivatalban.

1-3

neélszekrénv
nagyobb alakú azonnal eladd. Ci

ikkiadc
Telefon oou.

^Bácsmegyei Napló“ fiókkiadóhivaraiá j
ban, Wilson trg 7 T«.i0fr,n aso

2076 -1—2

Komlódról
horganyozott és fekete 
minden mennyiségben

legolcsóbban
azonnal szállít

BARZEL R. T.
vaskereskedés, Subotica

Kérjen árajánlatot!

FOJT halapfesti-intézet

Ideális fekvésű 
szanatóriumnak vagy gyárnak

alkalmas, a Sztari-Szivaczi vasúti állomástól 
száz méter távolságú 2805 □-öl térfogatú 
fenyves, gyümölcsös és szöllő, ózondus, por­
mentes levegővel a Telecskai-fensikon, 5 
szobás hazzal, ártézi kuttal, cisternával, mé­
hes és tyuk-házzal prima téglából, 2 nagy, 1 
kisebb pincével és egyéb mellékhelyiségekkel

eladó.
Értesítést ad a tulajdonos ugyanott, 

ti tők nem dijaztatnak. 
1946-1- 3

Közve-

Hét szoba konyhás lakás
azonnalra kiadó

Deakova (Árpád) utca 21.
2U83 1

Díjtalanul közvetítünk Önnek

tisztviselőt, segédet, soffört,
vagy bármilyen alkalmazottat „Jugokommercia‘‘ 

állásközvetítő, Parnogmlina ul. 10.

Hői, férfi és gyermek- 
ksispsk alakiságát vál- 9
latja a* uj formák «érint 
Festés minden színben 
Uj női és férfi kalapok

Növi Sad, Njegoseva u. 9.

Gyárosok, kereskedők, ügynökségek figyelmébe!
Útlevél Iáttamoztatást és beszerzést az összes követségeknél elvállal. Napi futárszolgálat. 
Elvállal a legolcsóbban levelek és csomagok átadását és átvételét, valamint bármely meg­
bízást Beogradban. — Úti felvilágosítással, valamint beutazási, tartózkodási engedélyek 
ügyében díjmentesen ad felvilágosítást. — Vidéki megbi ásókat gyorsan és pontosan elintéz.

Vojvodjatiska Trgovaőka Agencija, Növi Sad, Kralja Petra ul. 29.

Szabó szalon áthelyezés.
Értesítem t. üzletfeleimet és a közönséget, hogy az eddigi Futaki u. 12. sz. a. szabószalonomat

városháza melletti átjáróházba
(Omaljev prolaz) a Mocko cipés műhely felett az emeletre helyeztem át. Ezúttal is min­
den törekvésem odairányul, hogy a közönség legmesszebbmenő igényeit is kielégítsem. Tiszt­
viselőknek és egyéb alkalmazottaknak kedvező részletfizetési feltételek mellett dol­
gozom. Nagy választék mindennemű angol szövetekben. További szives pártfogást kér tisztelettel

Hoffmann Fülön, férfi szabó. 2053-1-2

! AKÁCFA KOMLŐRUDAKÁTI
2 7 és 8 méterest, mindenféle vastagságban, franko
j waggon India és franko erdő, Indijánál, eladnak:I Holzindustrie Gesellschaft és Holt Samu és Fia cégek, Novisad. |

Nvomatott Farkas és Dürbeck könyvnyomdájában Novisad, 2elje7ióöka (Petőfi) >! 30. Telefon: 48b.


